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Celui que mon cœur aime tant, 
il est dessus la mer jolie, 
petit oiseau, tu peux lui dire, 
petit oiseau, tu lui diras, 
que je suis sa fidèle amie 
et que vers lui je tends les bras. 



Celui que que mon cœur aime tant

Celui Derjenige,
que mon cœur den mein Herz
aime tant, so sehr liebt,
il est dessus [er] ist über
la mer jolie. das schöne Meer (gefahren).
Petit oiseau, Vöglein,
tu peux lui dire, du magst ihm sagen,
petit oiseau Vöglein,
tu lui diras du wirst ihm sagen,
que je suis dass ich bin
sa fidèle amie seine treue Freundin
et que vers lui und dass ihm entgegen
je tends les bras. [ich] strecke die Arme.

Dem ich mein Herz in Liebe gab,
ist übers schöne Meer gefahren,
Vögelein klein, du magst ihm sagen,
Sage du ihm, Vögelein klein:
Treu will ich meine Liebe wahren
Und voller Sehnsucht harr' ich sein.
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